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Direct and indirect lighting are being used today as true decorative 
elements in their own right. The soft, intimate lighting effects that 
can be created mean that an interior can look really spectacular as 
night falls. Find below our recommended solutions as well as their 
respective installation instructions.

Tempted to go for direct lighting?

•  for your ceilings, we recommend combining ARSTYL® L mouldings 
with spotlights developed exclusively for this type of application 
and recognised by the ENEC, CE and GS standards (Not available 
in US or Canada. (Consult your local lighting store or showroom for approved 
spotlights.)

•  for walls and floors, we advise you to combine FLOORSTYL® 
baseboards or chair-rails with NMC LEDs

To help you choose, all the mouldings that are suitable for direct 
lighting use are marked with an asterisk.

Tempted by indirect lighting?

For ceiling applications, NMC offers 2 alternatives to combine 
mouldings and lighting:

•  you can either fit the moulding and the lighting all around the room 
so that the light bounces out towards the centre of the room,

•  or as part of the installation of a suspended ceiling/false ceiling 
you can install the moulding and the lighting system on the 
perimeter. With this approach, the lights will bounce.

To help you choose, all the mouldings that are suitable for indirect 
lighting use are marked with two asterisks.

Los sistemas de iluminación directa e indirecta se utilizan en la 
actualidad como verdaderos elementos de decoración. Cuando 
cae la noche, los juegos de luces, suaves y acariciantes, que se 
logran gracias a estos tipos de iluminación le dan un verdadero 
realce a su interior.

Estas son las soluciones que le recomendamos, las cuales se 
acompañan de sus respectivas instrucciones detalladas de 
instalación. 

¿Prefiere la iluminación directa? 

•  para el techo, le recomendamos combinar las molduras para 
empotrar ARSTYL® L con los focos diseñados especialmente 
para este tipo de aplicación, certificados por las normas ENEC, 
CE y GS

•  para las paredes y el piso, le aconsejamos combinar las cenefas 
y los zócalos FLOORSTYL con los LED NMC.

Para facilitar su elección, todas las molduras apropiadas para la 
iluminación directa están marcadas con un asterisco.

¿Prefiere la iluminación indirecta?

Para el techo, le ofrecemos 2 opciones que podrá realizar con la 
moldura NMC de su elección y luces de neón:

•  1ra opción: instalar la moldura y el sistema de iluminación 
alrededor de la pieza a fin de que la luz se refleje en el centro 
de la pieza;

•  2da opción: al momento de instalar un cielo raso colgante o 
falso techo, colocar la moldura y el sistema de iluminación en el 
contorno, de manera que la luz se refleje en las paredes.

Para facilitar su elección, todas las molduras apropiadas para la 
iluminación indirecta están marcadas con dos asteriscos.

A iluminação directa e indirecta é hoje utilizada como elemento de 
decoração em si mesmo. Os jogos de luz assim criados, macios 
e agradáveis à vista, permitem realçar verdadeiramente qualquer 
interior desde o anoitecer.

Ver a seguir as soluções que recomendamos, seguidas das 
instruções de colocação pormenorizadas. 

Tentado pela iluminação directa? 

•  para o tecto, recomendamos a combinação de caixas ARSTYL® 
L com spots desenvolvidos exclusivamente para este tipo de 
aplicação e reconhecidos pelas normas ENEC, CE e GS

•  para as paredes ou o chão, é aconselhável combinar os lambris 
ou rodapés FLOORSTYL com os LED NMC

Para lhe facilitarmos a escolha, todas as sancas próprias para a 
iluminação directa são assinaladas com um asterisco.

Tentado pela iluminação indirecta? 

Para o tecto propomos-lhe 2 alternativas, a instalar com a sanca 
NMC da sua escolha e neons:

•  ou se coloca a sanca e a iluminação à volta da sala para que 
a luz seja reflectida no centro

•  ou então, no âmbito da instalação de um tecto suspenso/tecto 
falso, a sanca e o sistema de iluminação devem ser instalados 
nas extremidades. Assim, a luz reflectir-se-á nas paredes

Para lhe facilitarmos a escolha, todas as sancas próprias para a 
iluminação indirecta são assinaladas com um asterisco.

I sistemi di illuminazione diretta o indiretta sono oggi utilizzati come 
veri e propri elementi decorativi. I giochi di luce che si creano, 
caldi e delicati, permettono di valorizzare al meglio gli interni non 
appena scende la notte.

Ecco le soluzioni che consigliamo, seguite dalle relative istruzioni 
di posa dettagliate. 

Tentato dall’illuminazione diretta? 

•  per il soffitto consigliamo di combinare cassettoni ARSTYL® L con 
faretti sviluppati esclusivamente per questo tipo di applicazione 
e riconosciuti dalle norme ENEC, CE e GS

•  per il muro o il pavimento vi consigliamo di combinare le cornici 
da parete o i battiscopa FLOORSTYL con i LED NMC

Per facilitare la vostra scelta, tutte le modanature compatibili con 
l’illuminazione diretta sono contrassegnate con un asterisco.

Tentato dall’illuminazione indiretta?

Per il soffitto proponiamo 2 alternative, da installare con dei neon 
e la modanatura NMC di vostra scelta:

•  che si tratti di una modanatura con illuminazione lungo tutta 
la stanza, affinché la luce ricada verso il centro della stanza 
stessa

•  o dell’installazione di un soffitto sospeso/controsoffitto, modanatura 
e sistema di illuminazione devono essere installati lungo il bordo 
esterno. La luce ricadrà così verso i muri

Per facilitare la vostra scelta, tutte le modanature compatibili con 
l’illuminazione indiretta sono contrassegnate con due asterischi.

SOLUÇÕES DE ILUMINAÇÃO - SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE
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INDIRECT L IGHTING CEIL ING SOLUTION
SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN INDIRECTA PARA EL TECHO
SOLUÇÃO DE ILUMINAÇÃO INDIRECTA PARA O TECTO
SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE INDIRETTA PER IL  SOFFITTO
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01.  Check that the mouldings are suitable for the intended use and the size of the lighting system chosen. You will need to have an 
electrical supply line close by (have this installed by a qualified electrician. Consult your local electrical codes before starting 
installation). Follow the stages in the instructions for installing the mouldings. Keep a distance of 10 cm (3 15/16” ) between 
the moulding and the ceiling in order to be able to get access to the lighting system. For safety reasons please leave in addition 
a gap of at least 5 cm (2”) between the moulding and the lighting system.

02.  In order to prevent light transmission through the ESSENZA Collection mouldings, use NMC reflection band or place a sheet of 
aluminum foil inside the mouldings before installing them (not necessary for the ARSTYL® models).

03.  Temporarily reinforce the fixture using finishing nails or hot glue.

Exception for WT4 moulding :

04.  Before installing the WT4 moulding, decide the location of the mounting clips, and screw them to the wall. Use at least 2 clips 
per moulding. Tip: Place one clip close to to the moulding edge, and another in the center of it. Apply a continuous bead of 
the ADEFIX® P5 on the gluing surface at the back of the moulding. Slide the WT4 moulding under the mounting clips.

01.  Antes de instalar las molduras, asegurarse de que éstas sean apropiadas para el tipo de instalación que se proyecta realizar. El 
tamaño y profundidad de la moldura deben ajustarse al tamaño de los focos. Una caja de enchufe conmutable debe encontrarse 
a proximidad (sino es una instalación que deberá hacer un electricista). Seguir las etapas de la instalación para molduras.
Guardar una distancia entre el canto superior de la moldura y el techo de aprox. 10 cm. para poder acceder al sistema de 
iluminación. Procurar igualmente dejar una distancia mínima de 5 cm. entre la moldura y el panel de iluminación.

02.  Antes del montaje utilizar el rollo adhesivo NMC Reflexion Band  en el dorso de la moldura para evitar que la luz se refleje a 
través de la moldura (inútil con los modelos ARSTYL®).

03.  Reforzar temporalmente la fijación con clavos en acero o cola térmica.

Excepción para la moldura WT4 :

04.  Antes de montar los perfiles WT4, determine la posición de los elementos auxiliares de montaje (clips) y atorníllelos a la pared,  
mín. 2 unid./perfil. Recomendación: monte un elemento auxiliar de montaje (clip) en la zona de unión de los perfiles y otro 
en el centro de cada perfil. Aplique el pegamento de montaje ADEFIX® P5 sobre las superficies a unir de la parte posterior del 
perfil. Deslice los perfiles WT4 debajo de los elementos auxiliares de montaje (clips). Antes de instalar las molduras, asegurarse 
de que éstas sean apropiadas para el tipo de instalación que se proyecta realizar. 

01.  Verificar se as sancas se adequam ao uso previsto e às dimensões do sistema de iluminação escolhido. É necessário prever 
uma fonte de electricidade perto (confiar a sua instalação a um electricista). Seguir as etapas das instruções de colocação 
para sancas. Manter uma distância de 10 cm entre a sanca e o tecto para poder aceder ao sistema de iluminação. Além 
disso, é necessário, por uma questão de segurança, deixar uma distância de 5 cm, pelo menos, entre a sanca e o sistema de 
iluminação.

02.  Utilizar o rolo NMC reflection band ou colar uma folha de alumínio nas costas das sancas antes da sua montagem para as 
tornar opacas (inútil no caso dos modelos Arstyl®).

03.  Reforçar temporariamente a fixação com pregos de aço ou uma cola quente.

Excepção para a sanca WT4

04.  Antes da montagem da sanca WT4, determinar o local de colocação dos clipes de montagem e aparafusá-los na parede. 
Prever, pelo menos, 2 clipes por sanca. Dica: coloque um clipe perto da junta direita da sanca e outra no meio desta. Aplicar 
a cola-betume ADEFIX® P5 em cordão nas superfícies de colagem nas costas da sanca. Fazer deslizar a sanca WT4 sob os 
clipes de montagem.

01.  Controllare che le modanature siano adatte all’uso previsto e alle dimensioni del sistema d’illuminazione prescelto. È necessario 
un punto luce nelle vicinanze (l’installazione deve essere affidata ad un elettricista). Seguire le fasi illustrate nella posa delle 
modanature. Mantenere una distanza di 10 cm fra modanatura e soffitto, al fine di poter accedere al sistema di illuminazione. 
Per motivi di sicurezza, controllare anche che sia lasciata una distanza di almeno 5 cm fra modanatura e sistema di 
illuminazione.

02.  Utilizzare il rullo NMC reflection band o incollare un foglio di alluminio sul retro delle modanature prima del loro montaggio 
per renderle opache (inutile per i modelli ARSTYL®).

03.  Rafforzare temporaneamente il fissaggio utilizzando chiodi in acciaio o colla a caldo.

Eccezione per la modanatura WT4

04.  Prima del montaggio della modanatura WT4, determinare la posizione dei clip di montaggio e avvitarli al muro. Prevedere almeno 
2 clip per modanatura. Consiglio: mettere una clip vicino al giunto destro della modanatura e un’altra in mezzo. Applicare la 
colla-stucco ADEFIX® P5 in cordolo sulle superfici da incollare e sul retro della modanatura. Far scorrere la modanatura WT4 
sotto le clip di montaggio.

SOLUÇÕES DE ILUMINAÇÃO - SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE
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DIRECT L IGHTING CEIL ING SOLUTIONS
SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN DIRECTA PARA EL TECHO
SOLUÇÃO DE ILUMINAÇÃO DIRECTA PARA O TECTO
SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE DIRETTA PER IL  SOFFITTO

LIGHTING SOLUTIONS - SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN 
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01.   Check that the mouldings are suitable for the intended use as well as the size of the lighting system chosen. You will need 
to have an electrical supply line close by (have this installed by a qualified electrician. Consult your local electrical codes 
before starting installation).

02.   Follow the steps in the instructions for installing the mouldings. Mark the position of the lighting fixtures (not supplied with 
the moulding) after having decided where the mouldings are to be installed. It is best to position these lighting fixtures on 
the ends and in the middle of the moulding. Fix them with hot glue, nails or screws. If it is possible to allow them to set 
for 24 hours, you can also install them with ADEFIX® P5 adhesive.

03.   Measure the distance between the spotlights (minimum 30 cm/11 13/16”, maximum180 cm/ 70 7/8”), and the 
distance between the corner of your room and the first spot (minimum 20 cm/ 7 7/8”).

04.   Drill the hole for each spot using a hole saw with a diameter of 75-78 mm (2 15/16”-3 1/16”) in order to install the 
spotlights.

05-08.  Install the spots in the moulding, being careful to avoid any contact between the electrical wire and the spot, follow the 
instructions supplied.

For US and Canada or if you are installing other than NMC spotlights : Follow the instructions and hole size dimensions recommended 
by the spotlight manufacturer.

01.   Una caja de enchufe conmutable debe encontrarse a proximidad (sino es una instalación que deberá hacer un electricista). 
Seguir las etapas de la instalación para molduras.

02.   Marcar la posición de los accesorios de montaje (no están entregados con la moldura) después de haber indicado en la 
pared la altura de la moldura y en el techo su profundidad. Fijar los tacos en el techo - y, si se ha previsto, en la pared 
- sobre las líneas trazadas (con cola térmica, clavos, tornillos o cinta adhesiva doble cara). Los tacos también pueden 
pegarse con masilla adhesiva ADEFIX® P5, en cuyo caso habrá que prever un tiempo de secado de 24h.

03.   Medir la distancia entre cada uno de los focos (mínimo de 30 cm.), además de la distancia comprendida entre el extremo 
de la pieza y el primer foco (mínimo de 20 cm.).

04.   Perforar el agujero correspondiente a cada foco utilizando una campana de diámetro de 78 mm para poder encastrar 
los focos.

05-08.  Integrar los focos en el perfil evitando el contacto entre el cable y el foco, siga las instrucciones que se facilitan.

01.   Verificar se as sancas se prestam ao uso previsto e às dimensões do sistema de iluminação escolhido. É necessário 
prever uma tomada de electricidade perto (confiar a sua instalação a um electricista). Seguir as etapas das instruções 
de colocação para sancas.

02.   Marcar a posição dos acessórios de montagem (não fornecidos com a sanca) depois de ter determinado o local de 
colocação da sanca. Colocar de preferência estes acessórios nas extremidades e no meio da sanca. Fixá-los com cola 
quente, pregos e parafusos. Se for possível um período de secagem de 24 horas, a fixação pode ser feita igualmente 
com cola-betume ADEFIX® P5. 

03.   Medir a distância entre cada spot (mínimo 30 cm, máximo 180 cm), bem como a distância compreendida entre o canto 
do quarto e o primeiro spot (mínimo 20 cm).

04.   Efectuar o furo para cada spot com uma serra-sineta de 75-78 mm para poder encastrar os spots.

05-08.  Integrar os spots na sanca procurando impedir qualquer contacto entre o cabo e o spot segundo as instruções 
fornecidas.

01.   Controllare che le modanature siano adatte all’uso previsto e alle dimensioni del sistema d’illuminazione prescelto. È 
necessario un punto luce nelle vicinanze (l’installazione deve essere affidata ad un elettricista). Seguire le fasi illustrate 
nella posa delle modanature.

02.   Segnare la posizione degli accessori di montaggio (non in dotazione con la modanatura) dopo aver determinato il punto 
d’installazione della modanatura. Mettere di preferenza questi accessori alle estremità e in mezzo alla modanatura. Fissarli 
con colla a caldo, chiodi o viti. Se è possibile lasciar asciugare per un tempo di 24 ore, il fissaggio può anche essere 
fatto utilizzando la colla- stucco ADEFIX® P5.

03.   Misurare la distanza fra i faretti (minimo 30 cm, massimo 180 cm), nonché la distanza compresa fra l’angolo della stanza 
e il primo faretto (minimo 20 cm).

04.   Forare i buchi per i faretti utilizzando una sega a campana dal diametro di 75-78 mm per poter incastrare i faretti.

05-08.  Integrare i faretti nella modanatura facendo in modo che non vi siano contatti fra il cavo e il faretto seguendo le istruzioni 
fornite.

SOLUÇÕES DE ILUMINAÇÃO - SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE
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DIRECT L IGHTING CEIL ING SOLUTIONS
SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN DIRECTA PARA EL TECHO
SOLUÇÃO DE ILUMINAÇÃO DIRECTA PARA O TECTO
SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE DIRETTA PER IL  SOFFITTO
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35 W Halogen

09-14.  Once the spotlights are installed and wired, you can install the mouldings.

15-16.  We recommend using wooden blocks (not supplied) to line up the mouldings. If used, they can be nailed, screwed, or 
glued. If you are not using the wooden blocks, hold or support the mouldings in place with any system of your choice 
until the glue sets.

09-14.  Una vez se hayan encastrado y conectado los focos, se puede encolar el perfil.

15-16.  Una vez encolada la moldura se recomienda utilizar clavijas de madera tipo Z99 (no incluidas en el embalaje) y dejar 
un espacio minimo de 2 mm entre molduras. En el caso de que se utilicen los accesorios de montaje, éstos pueden fijarse 
a la moldura con la ayuda de clavos o tornillos.Esto evitara deslizamientos de la moldura. El montaje también puede 
realizarse con ayuda de puntales ajustables.

09-14.  Quando os spots estiverem encastrados e ligados, pode-se colar a sanca.

15-16.  É aconselhado utilizar as cavilhas de madeira (não incluídas na entrega) para alinhar a sanca, antes de a pregar nos 
acessórios. Se não utilizar acessórios, mantenha a sanca no lugar com uma escora ou qualquer outro sistema à sua 
escolha.

09-14.  Una volta incastrati e collegati i faretti, è possibile incollare la modanatura.

15-16.  Si raccomanda di utilizzare i tasselli in legno (non compresi nella consegna) per allineare la modanatura, prima di 
inchiodarla sugli accessori. Se non utilizzate accessori, mantenete la modanatura in posizione con un puntello di sostegno 
o altro sistema a vostra scelta.

Dimmable with normal dimmer.
* IP44 if fitted in closed ceiling./** Only for lamps with protective glass.
Posibilidad de utilizar un regulador normal.
* IP 44 si el producto esta instalado en un techo falso cerrado /** Solamente para lámparas 
con pantalla de protección.

Possibilidade de utilizar um regulador standard.
* IP 44 se o produto for montado num tecto falso fechado. /** Unicamente para lâmpadas 
com ecrã de protecção.

Possibilità di utilizzare un regolatore standard.
* IP 44 se il prodotto è montato in un controsoffitto chiuso. /** Unicamente per lampade con 
schermo protettivo.

SOLUÇÕES DE ILUMINAÇÃO - SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE
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DIRECT L IGHTING SOLUTION FOR WALLS AND FLOORS
SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN DIRECTA PARA PAREDES Y SUELOS
SOLUÇÃO DE ILUMINAÇÃO DIRECTA PARA PAREDES E CHÃOS
SOLUZIONE D’ILLUMINAZIONE DIRETTA PER MURI E PAVIMENTI

LIGHTING SOLUTIONS - SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN 
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01.   Check the LED’s for proper size and test that they are in working order. Cut the mouldings to the proper length. Choose 
the location of the LED. To do this, you can use the supplied orange stickers. Choose the position of the supplied plug-in 
transformer. For example, you might position it in a outlet plug behind the curtains, and it must be installed to an off / on 
switch. Call in a qualified electrician if necessary. 
For US and Canada – Transformer must be directly wired to the household electricity. Contact a qualified   electrician for 
the installation. Consult your local electrical codes before starting installation.

02.   Drill holes. For round LEDs, using a hole saw with a 4 cm (1 9/16”) diameter.

03-06.  For square LEDs, use a jigsaw. The teeth on the blade must be as large as possible.

07-08.  Place the mounting frame in the holes, using ADEFIX® F&W mounting adhesive.

01.   Compruebe la idoneidad de aplicación y la calidad de los LED’s. Corte los perfiles a medida. Determine la posición de 
los LED´s, puede utilizar para ello las pegatinas de color naranja incluidas en la entrega. Determine la posición de los 
transformadores enchufables. Puede por ej. ocultarlos detrás de una cortina. Resulta aconsejable que el transformador 
sea conmutable, encargue esta tarea a un técnico.

02.   Practique los agujeros, utilice para LED’s redondos una sierra circular de 4 cm de diámetro,

03-06.  Para LED’s rectangulares utilice una sierra de calar. Utilice hojas de sierra de dientes bastos.

07-08.  Coloque el aplique de montaje en los agujeros fijándolo con pegamento de montaje ADEFIX® F&W

01.   Verificar a compatibilidade e a qualidade dos LED. Cortar os perfis à medida. Escolher o local de colocação dos LED. 
Para isso, pode-se utilizar os autocolantes laranja fornecidos. Escolher o local de colocação do transformador conectável 
fornecido. Pode-se, por exemplo, colocar numa tomada por trás de cortinas, mas deve ser comutável. Se for caso disso, 
confie-se o trabalho a um electricista.

02.   Efectuar os furos. Para os LED redondos, utilizar uma serra-sineta de 4 cm de diâmetro. 

03-06.  Para os LED quadrados, utilizar uma serra de recortes. A lâmina deve ter os dentes mais grossos possível.

07-08.  Colocar o quadro de montagem nos furos, com a cola de montagem ADEFIX® F&W.

01.   Verificare la compatibilità e la qualità dei LED. Tagliare i profilati a dimensione.  Scegliere la posizione dei LED. Per 
fare questo, potete utilizzare gli autoadesivi arancioni forniti in dotazione. Scegliere la posizione del trasformatore a 
innesto fornito in dotazione. Potete ad esempio posizionarlo in una presa dietro le tende che deve essere commutabile. 
All’occorrenza, ricorrere ad un elettricista.

02.   Fare i buchi. Per i LED rotondi, utilizzare una sega a campana di 4 cm di diametro.

03-06.  Per i LED quadrati, utilizzare una sega a svolgere. La lama deve avere i denti più grossi possibile.

07-08.  Posizionare la struttura di montaggio nei buchi, con la colla di montaggio ADEFIX® F&W.

SOLUÇÕES DE ILUMINAÇÃO - SOLUZIONI DI ILLUMINAZIONE

Brochure pro UK-IT-SP-PO NMC-DEF125   125Brochure pro UK-IT-SP-PO NMC-DEF125   125 2/10/07   9:52:052/10/07   9:52:05



126

09. 10.

11. 12.

13. 14.

15. 16.

DIRECT L IGHTING SOLUTION FOR WALLS AND FLOORS
SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN DIRECTA PARA PAREDES Y SUELOS 
SOLUÇÃO DE ILUMINAÇÃO DIRECTA PARA PAREDES E CHÃOS
SOLUZIONE D’ILLUMINAZIONE DIRETTA PER MURI E PAVIMENTI

LIGHTING SOLUTIONS - SOLUCIONES DE ILUMINACIÓN 
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09.   Slide the LEDs through the holes, starting from the back of the profile, and place them in the mounting frame. Push until 
they fit snugly.

10.   If you are installing the LEDs in a damp room, caulk the mounting frame using a silicone base caulk.

11-12.  Plug the LED wires and permanently glue the wires to the back of the mouldings. Check that the wires form a loop close 
to the lights. This will enable you to remove and replace an LED later or dismantle the entire installation.

13-15.  Install the mouldings with the LEDs. See the instruction leaflet for the ESSENZA COLLECTION. Connect the transformer.

16.   The LEDs can be protected during painting by covering them with the supplied white stickers.

09.   Introduzca los LED’s desde la parte posterior del perfil a través de la abertura de montaje y encájelos en sus apliques.

10.   Si instala los LED`s en un local húmedo, utilice silicona para sellar la ranura de unión formada con el aplique de 
montaje.

11-12.  Conecte los cables de los LED’s y fíjelos a la parte posterior de los perfiles con pegamento de montaje. Atienda a que 
el cable forme un lazo cerca del foco, ya que en caso contrario no podrá extraer el foco con fines de desmontaje o 
sustitución.

13-15.  Monte los perfiles junto con los LED`s, véanse instrucciones de montaje COLLECTION ESSENZA. Conecte el transformador 
enchufable. 

16.   Utilizar protecciones adhesivas para recubrir los focos LED después de su instalación y protegerlos de salpicaduras de 
pintura.

09.   Fazer deslizar os LED pelos furos, a partir da face traseira do perfil, e colocá-los no quadro de montagem. Empurrar até 
encaixarem perfeitamente.

10.   Se instalar os LED num quarto húmido, betume-os no quadro de montagem com silicone.

11-12.  Ligar os cabos dos LED e fixá-los com cola de montagem na face traseira dos perfis. Assegurar-se de que os cabos 
formam um circuito fechado perto dos candeeiros, a fim de poder retirar o LED para o substituir ou para desmontar a 
instalação.

13-15.  Instalar os perfis com os LED. Ver “Instruções de colocação da COLECÇÃO ESSENZA”. Ligar o transformador 
conectável.

16.   Para proteger os LED da tinta, pode utilizar os autocolantes brancos fornecidos.

09.   Far scorrere i LED nei fori, partendo dalla faccia posteriore del profilato, collocandoli nella struttura di montaggio. Spingere 
fino a quando risultano perfettamente integrati.

10.   Se installate i LED in una stanza umida, giuntateli alla struttura di montaggio con del silicone.

11-12.  Attaccare i cavi dei LED e fissarli con colla di montaggio sulla faccia posteriore dei profilati. Controllare che i cavi formino 
un anello nelle vicinanze dei lampadari. Questo permette di togliere i LED per sostituirli o per smontare l’installazione.

13-15.  Installare i profilati con i LED. Vedi «Istruzioni di posa della COLLEZIONE ESSENZA». Raccordare il trasformatore ad 
innesto.

16.   Per proteggere i LED dalla vernice, è possibile utilizzare gli autoadesivi bianchi in dotazione.
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